
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 270 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 270 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405026
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.018kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032279

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie
die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in der Originalverpackung aufbewahrt wird, bis Sie bereit sind, es zu
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Bürste nur mit den dafür vorgesehenen Reinigungsstäben.
Achten Sie darauf, dass die Bürste ordnungsgemäß am Reinigungsstab befestigt ist, um ein Abrutschen
während der Benutzung zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre
Augen zu schützen.
Vermeiden Sie es, die Bürste mit übermäßigem Druck zu verwenden, um Beschädigungen am Lauf zu
vermeiden.
Lagern Sie die Bürste an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Befestigung: Schrauben Sie die Bürste auf den Reinigungsstab (20 Kaliber Gewinde: 540 Männlich oder 832
Männlich für andere Kaliber).
Reinigung: Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewegen Sie sie hin und her, um
Ablagerungen zu entfernen. Wiederholen Sie diesen Vorgang, bis der Lauf sauber ist.
Nach der Verwendung: Reinigen Sie die Bürste mit warmem Wasser und lassen Sie sie an der Luft trocknen,
bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für alle Produkte ein EUbasierter Kontakt für Sicherheitsanfragen zur Verfügung steht.
Wenden Sie sich bei Fragen oder Bedenken an den entsprechenden Kontakt.

Bleiben Sie sicher und genießen Sie die Verwendung Ihrer SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle is unloaded before using the bore brush.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and maintenance of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only for its intended purpose: cleaning rifle barrels.
Avoid excessive force when using the bore brush to prevent damage to the barrel.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris while cleaning.
Do not use the bore brush with any cleaning solvents or chemicals unless specified by the manufacturer.
Store the bore brush in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your rifle is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning materials, including the bore brush, cleaning rod, and any cleaning solvents
if applicable.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod. For 270 caliber, ensure the threads are securely fastened.
Make sure the brush is properly aligned with the cleaning rod before use.

Usage:

Insert the bore brush into the rifle barrel from the breech end.
Gently push the brush through the barrel and pull it back out. Repeat this process several times to
ensure thorough cleaning.
Avoid twisting the brush while it is inside the barrel to prevent scratches.
After cleaning, remove the brush and inspect it for wear.

PostCleaning:

Clean the bore brush with warm water and mild soap if necessary.
Dry the brush completely before storing it.
Store the bore brush in a protective case or container to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer service.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón de latón de la Línea Especial de Brownells. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. No uses el cepillo si presenta daños visibles.
Utiliza el cepillo solo para el propósito previsto: limpieza de cañones de rifles.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro después de su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto directo con los ojos y la piel. Si el cepillo entra en contacto con estas áreas, enjuaga con
agua abundante.
No fuerces el cepillo en el cañón; esto podría dañar tanto el cepillo como el rifle.
Utiliza siempre el vástago correcto para tu calibre. El cepillo de 22 calibres con rosca 836 solo es compatible
con varillas de limpieza militares M16.
Si sientes resistencia al limpiar, detente y verifica si hay obstrucciones en el cañón.
No dejes el cepillo en el cañón durante períodos prolongados; esto puede causar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Reúne los materiales necesarios: el cepillo, el vástago adecuado y un solvente para limpieza, si es
necesario.

Instalación del Cepillo:

Conecta el cepillo al vástago asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que el vástago sea del calibre correcto para evitar daños.

Uso del Cepillo:

Introduce el cepillo en el cañón suavemente.
Gira el vástago mientras lo mueves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
Retira el cepillo con cuidado una vez que hayas terminado.

Limpieza Postuso:

Limpia el cepillo con un paño seco y asegúrate de que no queden residuos.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
El cepillo puede ser desechado junto con los residuos de limpieza. Sin embargo, verifica las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de limpieza para asegurarte de que se cumplan las normativas
ambientales.
No incineres ni arrojes el cepillo en cuerpos de agua.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante
relacionada con tu compra.

Conclusión
El uso seguro y adecuado del cepillo de cañón de latón de la Línea Especial de Brownells no solo garantiza la
eficacia en la limpieza de tu rifle, sino que también contribuye a la seguridad general durante su uso. Siguiendo
estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit : Brosse de Nettoyage
de Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce produit est
conçu pour garantir un nettoyage efficace de votre arme à feu tout en minimisant les risques de dommages. Ce
guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour éviter l'utilisation de produits endommagés.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Informezvous sur les lois locales concernant l'utilisation et le nettoyage des armes à feu.
En cas d’accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la brosse avec précaution pour éviter les blessures.
Ne forcez pas la brosse dans le canon; cela pourrait endommager à la fois la brosse et l’arme.
Évitez de mélanger les brosses de différents calibres pour assurer une efficacité optimale.
Ne pas utiliser la brosse si elle présente des signes d'usure ou de dommage visible.
Portez des lunettes de sécurité lors du nettoyage pour protéger vos yeux des résidus potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l’arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un support de nettoyage approprié.

Installation:

Fixez la brosse à la tige de nettoyage en vérifiant que le filetage est correctement aligné.
Pour le calibre 270, utilisez le filetage 540 mâle. Pour d'autres calibres, utilisez le filetage 832 mâle.

Utilisation:

Insérez doucement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements lents et réguliers pour nettoyer efficacement.
Retirez la brosse après quelques passages et inspectezla pour tout résidu.

Nettoyage:

Après utilisation, nettoyez la brosse avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux en laiton.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour savoir comment procéder.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer à votre point de contact
local ou à l'organisme de réglementation compétent dans votre pays.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de manière sûre et
efficace. Prenez soin de suivre toutes les instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna di Fucile in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pennello per Canna di Fucile in Ottone della linea Special Line di Brownells. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace e sicura della canna del tuo fucile. È fondamentale seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il pennello per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pennello su canne che presentano segni di usura o danni visibili.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia per evitare di graffiare la canna.
Utilizza il pennello solo per il calibro specificato (270/6.8 mm o .277).
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non utilizzare il pennello in presenza di fumi o sostanze chimiche pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Rimuovi eventuali accessori o attrezzature dalla canna.

Installazione del Pennello:

Avvita il pennello nella filettatura appropriata (540 Maschio per calibro 20 o 832 Maschio per altri
calibri).
Assicurati che il pennello sia ben fissato prima di procedere.

Uso del Pennello:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna e muovilo avanti e indietro con movimenti lenti e
controllati.
Evita di forzare il pennello oltre il punto di resistenza.
Rimuovi il pennello e pulisci eventuali residui di polvere o detriti.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo ogni utilizzo, pulisci il pennello con un panno asciutto.
Conserva il pennello in un luogo asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il pennello nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
l'autorità competente nel tuo paese.



Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il tuo Pennello per Canna di Fucile in Ottone in modo sicuro ed efficace,
garantendo la massima protezione per te e per il tuo equipaggiamento.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotki do
Lufy

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotki do lufy BROWNELLS 270 CALIBER SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę Twojego zdrowia i
bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szczotki tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do czyszczenia lufy broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki przed użyciem. W razie uszkodzenia, nie używaj jej.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas czyszczenia broni, aby chronić oczy przed odpryskami.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą być używane do czyszczenia broni.

Szczególne Środki Ostrożności
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie wkładaj szczotki do lufy, jeśli nie masz pewności, że broń jest w stanie spoczynku.
Nie używaj szczotki na broni, która nie jest przeznaczona do czyszczenia za pomocą szczotek.
Zawsze używaj odpowiedniego uchwytu do szczotki, aby uniknąć kontuzji dłoni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne materiały, w tym szczotkę, uchwyt oraz środki czyszczące, jeśli są
wymagane.

Użycie szczotki:

Wkręć szczotkę w uchwyt zgodnie z instrukcją producenta.
Włóż szczotkę do lufy, zaczynając od końca lufy.
Powoli i ostrożnie przesuwaj szczotkę w górę i w dół, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę z lufy.

Czyszczenie:

Po użyciu, oczyść szczotkę z resztek środka czyszczącego i zanieczyszczeń.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania szczotki do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonana z mosiądzu, ponieważ może być
poddana recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub sprzedawcą.

Zakończenie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania szczotki do lufy jest kluczowe dla ochrony Twojego zdrowia oraz
bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz o regularne sprawdzanie aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktu.
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Tuotteen turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan hyväksyttyjen aseiden kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä aseiden ja niiden huollon osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistustyökalujen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai kulumista.
Vältä liiallista painetta puhdistusharjaa käyttäessäsi, jotta et vahingoita piippua.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien puhdistusharja ja puhdistusaineet.

Puhdistusharjan kiinnittäminen:

Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarsien päähän.
Varmista, että liitos on tiukka ja turvallinen.

Puhdistusprosessi:

Syötä puhdistusharja aseeseen varovasti.
Kierrä harjaa hitaasti edestakaisin varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Harjan irrottaminen:

Irrota puhdistusharja varovasti aseesta.
Tarkista harja vaurioiden varalta ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusharjat ja muut materiaalit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se on vahingoittunut tai sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är designad för att ge en
effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med kaliber 270/6.8 mm (.277) vapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll av ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är säkert och avtryckaren är urkopplad innan du påbörjar rengöring.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till en auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Kontrollera att borsten är korrekt ansluten till rengöringsstången innan användning.
Undvik att använda produkten på vapen som kan vara skadade eller defekta.
Rengör alltid borsten efter användning för att förlänga dess livslängd och säkerställa effektivitet.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel som är säkra för användning med mässing.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är urkopplat och säkert.
Samla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel.

Installation av borsten:

Skruva fast borsten på rengöringsstången. Kontrollera att den sitter ordentligt.

Rengöring av pipan:

För in borsten i pipan långsamt och försiktigt.
Rör borsten fram och tillbaka i pipan för att avlägsna skräp och avlagringar.
Ta bort borsten och rengör den med ett lämpligt medel.

Avslutning:

Kontrollera att pipan är ren innan du återmonterar vapnet.
Förvara borsten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från användning av produkten bör hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt bortskaffande av
mässingsprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsprotokoll och produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och effektiv användning av din SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH.



Návod k bezpečnému používání kartáče SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti
BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašeho puškového vývrtu.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt na poškození před každým použitím. Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované
kartáče.
Pokud se objeví jakékoli známky poškození nebo neobvyklého chování, přestaňte produkt používat a obraťte
se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při čištění pušky vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je zajištění zbraně a odstranění munice.
Používejte kartáč pouze na vývrt pušky určený pro daný kalibr (270/6.8 mm).
Při manipulaci s kartáčem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním od štětin nebo jiných částí kartáče.
Nezanechávejte kartáč v pušce po použití, aby nedošlo k poškození hlavně.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím kartáče zkontrolujte, zda je správně připojen k čištění tyči.
Používejte vhodnou sílu při vkládání a vyjímání kartáče z hlavně, abyste předešli poškození.
Při čištění pohybujte kartáčem jemně tam a zpět, abyste zajistili důkladné vyčištění bez poškrábání.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč a jeho obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je kartáč poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu, jako je název a číslo výrobku.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám pomoci
bezpečně používat váš kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte nejen svou bezpečnost, ale i dlouhou životnost produktu.


